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The illustration shows the application head M18 FOPH-HTA
connected to the MILWAUKEE powerbase M18 FOPH-0. This
application head may only be operated in connection with the
powerbase shown here.

Depending on the equipment package you have purchased,
various application heads, other application heads and
powerbases can be purchased separately.
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Gambar berikut menunjukkan head perangkat M18 FOPH-
HTA yang terhubung dengan powerbase MILWAUKEE M18
FOPH-0. Head perangkat ini hanya dapat dioperasikan
saat terhubung dengan powerbase yang ditunjukkan dalam
manual ini.

Tergantung pada paket peralatan yang Anda beli, berbagai
head perangkat, head perangkat dan powerbase lain dapat
dibeli secara terpisah.







For the following instructions of the powerbase in connection
with this application head refer to the separate instructions for
the power base

« connecting the application head with the powerbase

« switching on-off

« speed selection

« change battery
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Untuk instruksi powerbase berikut terkait dengan head
perangkat ini, lihat instruksi terpisah untuk powerbase.
« menghubungkan head perangkat dengan powerbase
* menyalakan-mematikan

« pilihan kecepatan

* mengganti baterai
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Never work in storage position!
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Jangan pernah bekerja dalam posisi penyimpanan!
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TECHNICAL DATA M18 FOPH-HTA

No-load speed 0-2800/0-3500 min*

Blade length 508 mm
Tooth spacing 25 mm
Cutting capacity 25 mm
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 2.6 kg
Noise/vibration information
Measured values determined according to EN 60745
Typically, the A-weighted noise levels of the tool are:
Sound pressure level (Uncertainty K=3 dB(A)) 84 dB(A)
Sound power level (Uncertainty K=3 dB(A)) 92.4 dB(A)

Wear ear protectors!
Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to EN 60745

Vibration a, 3.5 m/s?

Uncertainty K 0.8 m/s?

For technical data and list of powerbases that can be used for a particular application head, refer to the operating instructions of
the application head.

WARNING

The vibration emission level given in this information sheet has been measured in accordance with a standardised test given
in EN 60745 and may be used to compare one product with another. It may be used for a preliminary assessment of exposure.
The declared vibration emission level represents the main applications of the product. However, if the product is used for different
applications with different accessories or poorly maintained, the vibration emission may differ. This may significantly increase the
exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also take into account the times when the product is turned off or when
it is running but not actually doing the job. This may significantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of vibration such as maintaining the product and the
accessories, keeping the hands warm, and organising patterns.

m WARNING Read these instructions carefully, and
be familiar with the controls and the proper use of the
product. Save all warnings and instructions for future
reference.

A CORDLESS HEDGE TRIMMER SAFETY
WARNINGS

Keep all parts of the body away from the blade. Do not
remove cut material or hold material to be cut when blades
are moving. Blades continue to move after the switch is turned
off. A moment of inattention while operating the hedge trimmer
may result in serious personal injury.

Carry the product by the handle with the blade stopped
and fingers away from all power switches. Proper handling
of the product reduces possible personal injury from the cutter
blades.

When transporting or storing the product, always fit the
blade cover. Proper handling of the product decreases the risk
of personal injury from the blades.

Make sure all power switches are off when clearing jammed
material or servicing the unit. Unexpected actuation of the
product while clearing jammed material or servicing may result
in serious personal injury.

Hold the product by insulated gripping surfaces only
because the blade may contact hidden wiring. Blades
contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the
hedge trimmer "live" and could give the operator an electric
shock.

Keep all power cords and cables away from the cutting
area. Power cords or cables may be hidden in hedges or
bushes and can be accidentally cut by the blade.

Do not use the product in bad weather conditions,
especially when there is a risk of lightning. This decreases
the risk of being struck by lightning.

A EXTENDED HEDGE TRIMMER SAFETY
WARNINGS

To reduce the risk of electrocution, never use the product
near any electrical power lines. Contact with or use near
power lines may cause serious injury or electric shock resulting
in death.

Always use two hands when operating the product. Hold
the product with both hands to avoid loss of control.

Always use head protection when operating the product
overhead. Falling debris can result in serious personal injury.



ADDITIONAL SAFETY WARNINGS

N
Never allow children, persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge or
people unfamiliar with these instructions to use the product.
Local regulations may restrict the age of the operator.

Clear the work area before each use. Remove all objects,
such as cords, lights, wires, or strings, which can be thrown or
become entangled in the cutting means.

Check the hedge for foreign objects, such as wire fences.

Never use the product near posts, fences, buildings, or other
immovable objects.

Beware of thrown objects. Keep all bystanders, children, and
pets at least 15 m away from work area.

Do not operate the product in poor lighting. The operator
requires a clear view of the work area to identify potential
hazards.

Inspect the product before each use. Check for loose fasteners,
etc. Make sure that all guards and handles are properly and
securely attached. Replace any damaged parts before use.
Check for battery pack leaks.

Do not modify the product in any way.

Do not allow children or untrained individuals to use the
product.

Wear full eye and hearing protection while operating the
product. If working in an area where there is a risk of falling
objects, wear appropriate head protection.

Secure long hair so it is above shoulder level to prevent
entanglement in moving parts.

Do not use the product while you are tired, ill, or under the
influence of alcohol, drugs, or medication.

Keep firm footing and balance. Do not overreach. Overreaching
can result in loss of balance.

Before starting the product, make sure that the cutting blades
will not come in contact with anything.

While operating the product, always hold it firmly with both
hands by the two handles. Ensure that the operating position is
safe and secure. The manufacturer does not recommend the
use of steps or ladders. If higher trimming is required, use an
extended-reach tool.

Blades are sharp. When handling the blade assembly, wear
heavy-duty, non-slip protective gloves. Do not place your hand
or fingers between blades or in any position where they could
get pinched or cut. Never touch the blade nor service the
product unless the battery pack is removed.

Do not force the product through heavy shrubbery. This can
cause the blades to bind and slow down. If the blades slow
down, reduce the pace.

Do not attempt to cut stems or twigs that are larger than 28
mm, or those obviously too large to feed into the cutting blade.

Use a non-powered hand saw or pruning saw to trim large
stems.

Use of hearing protection reduces the ability to hear warnings
(shouts or alarms). The operator must pay extra attention to
what is going on in the working area.

m WARNING! If the product is dropped, suffers heavy impact,
or begins to vibrate abnormally, immediately stop the product
and inspect for damage or identify the cause of the vibration.
Any damage should be properly repaired or replaced by an
authorised service centre.

Remove the battery pack before starting any work on the
product.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse
or by burning them. MILWAUKEE distributors accept old
batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only M18 System chargers for charging M18 System
battery packs. Do not use battery packs from other systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme
load or extreme temperatures. In case of contact with battery
acid, wash it off immediately with soap and water. In case
of eye contact, rinse thoroughly for at least 10 minutes and
immediately seek medical attention.

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

E WARNING! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your
product, battery pack, or charger in fluid or allow a fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as seawater,
certain industrial chemicals, and bleach or bleach-containing
products, etc., can cause a short circuit.

TRANSPORTATION AND STORAGE

Stop the product, remove the battery pack, and allow it to cool
before storing or transporting.

Clean all foreign materials from the product. Store the product
in a cool, dry, and well-ventilated place that is inaccessible
to children. Keep the product away from corrosive agents,
such as garden chemicals and de-icing salts. Do not store the
product outdoors.

For transportation in vehicles, secure the product against
movement or falling to prevent injury to persons or damage
to the product.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of lithium-ion batteries has to be done in
accordance with local, national and international provisions
and regulations.

The user can transport the battery packs by road without
further requirements.

Commercial transport of lithium-ion batteries by third parties

is subject to Dangerous Goods regulations. Transport

preparation and transport are exclusively to be carried out

by appropriately trained persons and the process has to be

accompanied by corresponding experts.

When transporting battery packs:

e Ensure that battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

e Ensure that battery pack is secured against movement
within packaging.

e Do not transport battery packs that are cracked or leaking.

Check with forwarding company for further advice

RESIDUAL RISKS

Even when the product is used as prescribed, it is still
impossible to completely eliminate certain residual risk factors.
The following hazards may arise in use and the operator
should pay special attention to avoid the following:

e Injury caused by vibration. Hold the product by designated



handles and restrict working time and exposure.

e Exposure to noise can cause hearing injury. Wear ear
protection and limit exposure.

o Injury due to flying debris. Wear eye protection, heavy long
trousers, gloves and substantial footwear at all times.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The cordless hedge trimmer is intended for use outdoors. For
safety reasons, the product must be adequately controlled by
using two-handed operation.

The product is designed for home or domestic use. Itis intended
to cut and trim hedges, shrubs, and similar vegetation.

It should be used in dry, well-illuminated conditions.

The product is not intended to cut grass, trees, or branches. It
should not be used for any other purpose than hedge trimming.

Do not use this product in any other way as stated for normal

use
BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should
be recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the
performance of the battery pack. Avoid extended exposure to
heat or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum lifetime, the battery packs have to be fully
charged after use.

To obtain the longest possible battery life, remove the battery
pack from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

e Store the battery pack where the temperature is below
27°C and away from moisture.

e Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition.
e Every six months of storage, charge the pack as normal.

MAINTENANCE

After each use, clean the body and handles of the product with
a soft, dry cloth.

After each use, clean the debris from the blades with a stiff
brush, then carefully apply a rust preventative lubricant before
refitting the blade protector. The manufacturer recommends
you to use a rust preventative and lubricant spray to apply an
even distribution and reduce the risk of personal injury from
contact with the blades. For information about a suitable spray
product, contact one of our MILWAUKEE service centres. (see
our list of guarantee/service addresses).

Lubricate the blades lightly before use if necessary using the
above method.

Keep all nuts, bolts, and screws tight to be sure that the product
is in safe working condition.

Examine the product and replace worn or damaged parts for
safety.

Use only MILWAUKEE accessories and MILWAUKEE spare
parts. Should components need to be replaced which have
not been described, contact one of our MILWAUKEE service
centres (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the product can be ordered.
State the product type printed as well as the serial number on
the label and order the drawing at your local service centres.

SYMBOLS
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CAUTION! WARNING! DANGER!

Read the instructions carefully before
starting the product.

Remove the battery pack before starting any
work on the product.

Always wear goggles when using the
product.

Wear ear protectors.

Wear non-slip, heavy-duty gloves.

Always
footwear.

wear protective clothing and

DANGER! — Keep sufficient distance away
from electrical power lines.

Keep bystanders a safe distance away from
the product.

To prevent serious injury, do not touch
cutting blades.

Do not use in the rain or leave outdoors while
it is raining.

The guaranteed sound power level is 96 dB.

No-Load Strokes per Minute (SPM)

Do not dispose of electric tools, batteries/
rechargeable batteries together with
household waste material. Electric tools
and batteries that have reached the end of
their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible
recycling facility. Check with your local
authority or retailer for recycling advice and
collection point.



Stroke rate under no-load

Volts

Direct current

English 17



REiE

M18 FOPH-HTA

B HEER

TRRE

5

PIEES s

RIEEPTA-Procedure 01/2014pE &

KRE/IRENEM

EN 60745 FriflfoRIE1E.

—MRRER, RLEMAMERERES:
BEE(THRTMHABIE K=3 dB(A)
BINER (FHEEMRBIE K=3 dB(A)

MEEE S

{KEN 60745 FRIRVIRENARIE (ZEhm248F)
RENE o,

THEEMAAIE K

0 -2800/0 - 3500 min™"
508 mm
25 mm
25 mm
2.6 kg

84 dB(A)

92.4 dB(A)

3.5 m/s?
0.8 m/s?

FAERRIFI A RIRIERAR, BUSET SR RS R E RIFE (4 ROEN N EET ISR

g5!

AR R RIRENS MM EN 60335-1/EN 50636-2-91 #RERIZEWARPTASE, BEREARES—ETEETHE. %

R SRR R .

EENRIERSFEARNRAERNTERR. AW, IRESARTENER. EATENEGRRERE, REERE

BEAIE]. IS REE 7EAR TIRRSE) L RRSE 1N PR AL .

'EFLEHEEJ‘J%EEE’J%%&iﬁﬁ%%)ﬁﬂ:lﬂﬁﬁ%ﬂ%ﬂ@ﬂ%%ﬁ, FETRESEANRBRERRRE. ER T RRMRITATERMERE

BRI MRS, SRR BT RRIE,

PN &5 SoOmEsLnm, BELHRERNERE
M. BEFEESMRARTE, HEMUEER

A BEFEEIRRLES

RSN EHRE A, BT REER, Y2BKRIE
MR RIBERZURE YR . EMEERE, TR SEED
%%ﬁﬁ%ﬁﬁﬂﬁﬁﬁ%—ﬁm@,W%@EHEEWA%
=

7 RFIL R FigRek G SRR, TR FHSER.
IEfEEIRE AR TR AT REERHIA GBS

B ERERE, BORETIRE. EMREERERTRER
TIRERASGERRE.
BRI S AR S R S, EIRFTERIRFEERM.
Eg%%%ﬁﬁﬁ%ﬁ%%ﬁﬁé%,W%@Eﬁﬁi%k%
Pz

E %7] A e iR B RIS A B AR, AT R IR E B AIE
FrE. VAT EBARTRE SN EEREEHRRENE
BEMOWE, THTEHIREASEE.

RIEFMABRGR EMEEEIEL. SRAKBHETERE
ERIEESCRAS D, FREET] R EIMIER.

ABOEBSARGGHT (NERFERRERR) ERAE
f. SRR T EZERNER.

A EREFHSEIRREES

RTERRBERE, F2EEMERGMEIERLER. £R

18 R

Blan R EE LA, REFEFHERMFREGFHNIESR.

ERFEBERGNETRGMEIERER, THETEIRE
BELMBESIBIET.

BOURFERAER. BEFEETERUBEKEE.

AR LRMEER, B ERARRERE. BRNRETE
EHRENASGE.

FiifnEY &= 52 ER

TERERE, 588 RUIEMENTENABSRZEBR
HFEA, RARBELIRTHANERER. EMERTEE
PRAIIRAE S ANEFBE

ERERR, HFBETEED. BERABNE, PIMER.
B SRS R AR R R B P RAR

BEERETHREY, MEHE.
PIESEREG. B, BREYSELBIERER.

BT A IRE . BRI RIS, ERASEE. REME
YE DR TIEREI15K,

PANEXRGR BNIER TETIRIEER. RIEETEEWRE
MITIEEY, LARERIBERERE.

BRERH, BEER. REBEHNRIE. BRAEHE
EEMTFEERREMIEE, FHATERBIRNSE. KT
BHREERR

PDER TR B AR E R
PERES RSN BFERARESR.

EREERE, ARALENRSMEBENINRELS. MER




AREEERRILS TE, SR DBENEBRERE.
RERE, FHESNBEKT, UM ILEEREENERM.
DNERS . ERRZER . EYSERTETRRAFER.
RZIEY BB MSETE. Y7HRKER. BEFERTEH
KEFE.

EREERZA, FHEERTIEITRTE TR,

FRESREIETHE, BURAEFREMIIBT. BRRELE
RREeBE. UEEIERERAERINT. nREEESH
&5, FEERAERIA.

EETIRSER . RIBTIRAAMHE, BRLEmETmANERRE
TEMREFE. BFOBFRFIERAETF Z Bk AT fE4
RSB E . FRIEBE T, BRICERIRTIH, ®
TEHKE RETHE.
PIEITRENER LERAAESR. JTIH TR LITA &R
B, WETIRRBR, FEMRRDSE.
FEERNEIAR28ZRMOERBIE, KEBERKK, TTHE
SRENETIE.

fFERIEE D FHER S BIRIE T ARIAE
FRENRESEERRERER (EESER) WaEh. B
EABLERINER TR EENEREER.

PN &5 mRERSE. SHEAFHRREMERLR,
EAUELER, THERIREGEENHEEIIRENER
E. (RS RN O ZER/ERER.
EESEFAREMTIEZR, FAREEhHE.

6 I E AR BLSR EEEE IR A S MAEE B it . MILWAUKEE
SRS ETE T URERR.

Mg EAEE b EBYR—RER (TRESIRER) .

EREAN SRR BEREMBRABEMEITRE. F2EAH

FEMR I B B SABIRE T, BRI EM A AR N EPERR. &
RIFBEIEIERR, BEZIMMREE KL, BRIRIEBEIR
85, LUBAGHEE M0 B1% T BIREER o
MimEitLEES

& ATRORERMEHNK, ASEEMERIRER
HERE, B ER. BitAN T ERRIRIRE PR R
MANES. Fa TR (k. RETEASER,
UKEBRR S RERNERS) BEEREK.
BT

EERSESZA, FIFILER, MEEBALRESA.
BEAERENAEEY. FRERRRE, BERFMASR
ERAEAMMS . EREEAE (NIEECBRMEBIKE .
AOEEIMNFESR.

WMRAEFE, RRERFITEIREE, URERASE

ERERBE.

IEHEE R

SEEMAZT RN EEREGHEK.

%%ﬁ%;‘m%?ﬁ&%’fﬁ%i&\ B3R B B PR AR KA BB R T
7o

o ([EREBFRMEM DEXEMMBEAZIR.

o FZHATMBEAETMERAZRINRIEMAEN. B
EH TR RIBIE L AH R RARIROALIET, TRAS
HEREBRE.

1B B AR

%éﬁﬁﬁ%i&?%ﬁﬁ%@ﬁ%%Eﬂl‘%&%“ﬁ%&é@i@%ﬁ.ﬁ.\%, B 138

AEREMEZEAR, PEMEER.
o B7EHRAHIRFHERE.
HEENRREHRUESE—SEM.

TEERIE PR

EVMECRREERER, MATRETEIHRTELIEEN R %

EE. ATREESIEUTRE, BMEABREIEENSEEEE
SNy

o THRERENEMMGE . MIEENFHIEEER, LRE
TR RE.

o ?%ﬁﬁﬂiﬁﬁﬁ%ﬁ%%a MEBE SR REBRIZS

o AILEMEMBBENNGE. BeMupERE, 1

RiE. FEREENES.
FE AR
BENHESHRERRPN. ARERER, ERVERBETF
e, UBEIFMEEH.
KEREARERRAME. ©EEEIFISTREE. ER
psE DVl
FEERNEIRR RIFRIANIRE, AERIFSHETE, #iAxK
i, ERRESAREEIEEINIAIE.
NN AERARERERZIIIEBLAIR.
AKREANE L BEHAEEFER.
#Bid 50° ¢ (122° F) MEBAZREEMAEE.
SRS NT (TSR .
FEE SR E AR IR R RIS E.
ARRREENEASS, EHATREERTERE.

igﬁ%ﬂﬁﬁ%%%ﬁ. FEFTHE, AREMEEBEEER
B L.

B AFRERNI0R

o MEMATEBUNREMRN27 CHIRE, BRRTH.
o AEMABRIFETEEI0%-50%HIRE

o HFRHFHMEMAREEARERE XK.

e

FRIEME, ARRNEHERER.

FRIERE, RERIERRTIF EHRERE. REEERRET A
R A, IvDHbE ERTSREIRE|. RISHEREERR
B FUERHIE R UG, WERETREBERASGE
MER. AFGEEEERNES, FEHEHEMIAIMILWAUKEE
BRFs L. (2 RIFIRMERS/ R IETIR) .

MEFRE, BERMRSWEEIR, RAIUERRESE.
;);Eﬂi&\ B RIRETRIFEE, NEREREBRREIE

BREREN

WEER, TEHRERSUSENSBEURRRS.

HEEfEFA  MILWAUKEE ECHFFifst:. BRAABREZERNE
2, sEEHEB—EMILWAUKEERRFS(RIBHABENE (2 REFIM
HEE/ BRFSHRIETIR)

MRFBE, AUEMERNIEE. LARER, FEREH
MBEEREPOIRBUTER: 2 LENERFTISEREE,

Rty 19



WUIJ

FY=JONORAT]

/|

A
16m|

minimum
60'/16m,

&

Lwa
96

1, XXXX min!

X

Ny

\Y

20

HENE AT, FAFARREARRA.

EEREFRBENIEZH, FBEMEEl
#H.

EAAE R MBEEE.
MEEE.
HpIEMARERTIENFE.
BT ERERIER.

feRg! - RERGRTTEHMER.
EHERERARSREEH,
BYMILRESGE, F2EERTIR.

ETHE, TEtRERNIBEREER
s

AR FRARERR B BRI 596 dB,

BHEEHITIE (SPM)

TEF B LRRRENRIMEN—ERE.

ERILAMEMEREMAS R, ©A

B, X ERREWME. FHLEM

;ﬁ%}i%ﬁ‘]ﬁé@ﬁﬁﬁﬁ?ﬁ%&, T RREE R A
.

EEABEE THERIAR

K5

HE2HX



M18 FOPH-HTA

TE S

B

Sy

DI

FRIEEPTA-Procedure 01/2014() 5 &

BB /R R 2
HRAE EN 60745 ZSCHffE I EE .
AR A R
7 A CHfE PR R K=3 dB(A))
PP (A IR K=3 dB(A))

R HA
RIREHEN 60745 ArdEffi g AR AME (ZT7MRERD .
IRENE a,

AETERTE K=

0-2800/0 - 3500 min'!
508 mm
25 mm
25 mm
2.6 kg

84 dB(A)
92.4 dB(A)

3.5 m/s?
0.8 m/s?

TSR Sk IR AR BT, ARG BRI Bt ks 2 N Sk 1 2 DB EHLS 2

)

imﬁﬂm%WMEWGm% R T A D RS B T T s TR BCBOFE S T IR REN S it %555 kA

A PPAT RS .

ZARENPFACK i (K EZE N A o sl TR AR S, AN I ) TR A B A R o PR B 2 i 22 o ) )8 v A S )

IRENTEE o

TEA A A S 1] AR Sl 7 L th B2 18 387 it O P e 1 A Ao P U1 o L T W i AR S 1A AR Sh AR
NPER AR N FO RN IR AR AR E Ah T8 2 e 7 S TRy T TR R g,

W A P R ], AR R Ak I IE
Fle DRAFFIATE 5 AU 1 AR A ]

A BHEEEHE LSS

{RFF SR SRALE % J) o I IEER, IZBkbE|
PR ER AR YR PRE . 0 E R, ) kR
?;ﬁ%%@@@ﬂ%ﬁ%*ﬁﬁ@yﬂ%%%ﬁﬁﬁ%k%
e

) A A AR B T R OGRS, A AR
AR AR FE 7 T SR> T R R AR I R N B A
IEMEAFRUT W, SR T d . IER AL B AT AR
T 3 N B 1 B AU

THBR R ARL SRR B, BOR BT IR OG8 E 06T .
i{‘%éﬁ%ﬁ%ﬂﬁﬁ?&ﬂ%ﬁﬁ%ﬁ%ft%y AR BT E M A S
i o

IRy 00 R o] e B ful B BBkt FiL 2k, Fir LA AT 38 1R 77 i ) 4 24
. DIEI) rHefid k2 vl g 22 S BUR B B EZ TN R I 4
JEE A, AR S EURIE A Rl .

PREF BTG YR 2R Fe r S i 25 )30 X dak . LR 28 B R 4 1T i Bk
TER B BEAR AR, AT RES W ) i & AT .

W AR R U H R AEE T S fa B ) A7~
file XA BHRRAIG T  AZ T  AUK .

A TKHFEEBIYL TS

T BRAR S FL DT, 375 20 A A R G PR O Ak F A o A
7 b I 2 fh PR G ol A PR B AT 7™ i, T RE S S EU™
e Bl 5 BB T

G5 LI A o T4 A i ASRE S 2R 4%
FEKTR L BRAE 7 i, S5 TSR AR R . BV IR vl
SEOCEMNGIE

B M) 22 4 B

ANEALJLE . B TR RE ST T MR S B Z 2800 1%
RPN, B AR LSRN 7 e AT RE &
PRARAE G FEE .

AR AT, i R AR X, BERFTE M, Blinigk.
T )R 22 BFT RERE BB 45 AE DT RIRE P I 2

K™ i A A, WKL

DIZIESEE AL BRI sTEi A s ™ o

TR Rk . BRI s AP A SEE  JLEAIE)
YA IR TAEXIR15K

TIVAEICERAS RGOS BEAT A 7 o 00185 75 B T AL 26
AR, DARGIVEAE R fE k.

BERCAERIRT, A i B R EF IR0 . BRI B
PEAET & i s TR ERBURREE. aA
HLithoE AT it

IDV AT T3 T T SOA™ i o

P12k ) LE B2 I RN A A

FERRAE = i, RS 4 T A HR S0 AT AT RO RT3 B . ST
A BN TAE, TR G Bk i R e

W KA, A TRBEACT, AR RS T@shisit.
VIZIER S RSN 2SR TT S B A o

fajfAE s 21



ISR RS S AR AR S P . DV . IR 2 S5
R

FERIEP 20, RRIETLHR 2 ST AL
(LB AR, S8 HOTF BT LT . HlRilE R
S AN BTG G T W B S
Py, LA LA

VERCTD P RRRL AT ALOER, VI B AT SRR
AR F 5. 2005 Tk FHI8CAE T P 2 [ S FE 7T
SAESTHINORLE. A L, 5 MR,
ANBERS A AT 2

Y1) SAT A A 17
M TR, AR
AL RIFIA T 282K kb, st BIAKK, TIH R
EHE AT D)

i FHARB)  F R E  HRAE 0 K 02

(P A1 6 R RARIT B 85 (PO R ORE . B
N 508 SN T A R0 A L«

PN st s g, SRV A T SH RS,
WS AL R B0 R 75 7 LR R A B 1
R, AE TR BT A 0 T W A R B

AP FAAFERTT AR 20, eIt H AL

D R I ML R DR SN & s, TR 4
TRHHZ 1 it DL R .

DI AL S S SRR (P RE TR .
{53518 R 7 b B ATMIB R G M 47 75 L. 520
fit R e

AR SRS T, U (0 F Y T 0 8 R %
A B PG IR S . A R B
W, DL K 50 107605 SLEN LS

JI Fr AT R IR SR AT 45 Pk

I o et 22 4

Wi U O T IR R BT S B R N S S A A
FRI DA 204 7 s A A B L SRR B VA Y s U A
PN, Sk PR AR CAREK S8 T A 27
PARGER AR E ER R R D Al B R

FEAF TR BB 2 B, W k™ i, O A2 IF LR A2,

TS AT i ERITA . A7 PR TR R R 4F i AL
HANHEN BT o B R R (e e 2 A ERVKERD .
THIMEEIMEI™ o

WERCAA S, MR A sl s, BlRig N i
B ik 7

18 %P R

B LB AUZ ) T fE R i R

BT AE AT A 2y [ R [ PR A B i i 1 LT

BT

o AW TRl Figik Rl A2 IR .

o = BTN R L A TR A U ) TR A B . 38
R TR LI RS G AR NGR4T, IR UG
FLRAEIME -

B b

o ﬁ%ﬁ%m%@%%&ﬂﬁ%ﬁ%&%ﬁ%%,%iﬁ
.

o IEHRIIBALZ A, Py aLE
o IHZ) BRI Bk ) LA .
5B AT BE TR DR B

s AL

B L% R (7 i, D9 SR AN T i 578 4V B S5 B 14 XL
HIZ . TTRES SRR LR, #R AR G R J: o DAE S R
LA 1L

o FRERRIRBNIE R0 E o AR E I FARIRCE S FF IR
AR 1] B 5 5 o
E%ﬁ%%@ﬁ%hﬁEOWEHﬁﬁwﬂﬁﬁT%%

B AR e S B E . S IR i g, B
K, ARSI,

i 8 P 2% 1

LD ST HLIE I S A, 72 S T
W1, LIS R

AP R BRI &R ENRHREI S . Ak
PELTIS

SRR T PR 5. AP Rk B TERE, WA
TIrgEe S R TR TS

DI A i TR 3 AR it e T i
it

A 0.0 7 o AL

i 50° 0 (122° F) MRS MG,
FRRELE F (7 A ST«

70 L A AT HL I A ) AT AL LR R 7

A (IR M FI A5, s AL F 7 5275
SRR A, KO, SR

YR T

LA A7 [ T30 H -

o R RBALFT IR T27° CHIREL,
o fF AL ORI VE T LR B0%-50% 1R
o AFICH K IR R A 7S AN A IR T IR

i

FRAE G, P SRR A 7 o

TG, FRERE B TR BTSSR 5 £ BT 23 T) A
PRS2 A, AN R BRI . i R A A T B4
SRR M PRI LA 50 73 A1, I ARG J0 )7 P e N B 1 55
TR . A DG A IEmLR ™ MR B, IR IR L IR RS
. (ZRBEMGER/ RS HHEFIRD .

WA T, AR AT R R ) B, ARAT RS BL T
Eﬁ%ﬂ\%@&@ﬂﬁ%%ﬁ,U%%F%ﬁ?%é%Tﬁ

LB G 5238 -

K™ i, IF B S AR SRR A AR R 2 42

FBEE T SRR AT BRI &4 o AR BIE M3 ™ i K5 R, i
LA ARG RS RENABER (S R 442/ ] 55
HAEFIFD

R, ATCAREU™ A R o E RS, 35 1
FRSs AR GE LU BORE: R R SR A S AL

55

A R EE fak

22  fEAISC



@ JAEN EHT, AR AU .

4
’? L7 fity L TT AR AT AR R, 375 26 B H i
#H.

A AR SIS 55 0 DR SEA H o

fRE 45

@ Wy T ER TN TE.

% b A B IRANEE .

/;' falr! - BRAIRZORRR LRI EEES .
15m|
o 55 W B SR B 2 4B

% S TR
CEF R, R O
5.

] LWA
6 SebR2E B SR AER A R 9496 dB.
B

nXXXKmin - RS EATRE (SPMD

ANELR ) TS SRR B
2 L)) AN LBk BE A d v, A2

FOMER, JRXEIMRE . 155 430
HHREBI TR RICR,  T R SO ORI

e
n TETC SRS T i i Al
0
\Vi R
=== HiiH

fEfAhse 23



Jl= GIoIH M18 FOPH-HTA

FEO S5 0-2800/0-3500 min~"!
sa01E 2ol 508 mm
g 22 25 mm
2 =g 25 mm
EPTA 7& 01/201401 2 =& 2.6 kg
~28/8s
EN 6074500 (et Bt =3 gt
UBLAOI E9| A-JIE 48 dle
S dIg(S&E K=3dB(A)) 84 dB(A)
SE % Y (S=E K=3dB(A)) 92.4 dB(A)
FOPHE HESHEAIRL!
EN 6074501 et s M3 & H3H F2 ¢E &)
s (a,) 3.5 m/s?
SEHILK 0.8 m/s?
S WS04 SIS0l ALE Jbsst D1 CI0IE L TIAB0IA SFST2 WS04 o= HE NES FXoIHAIRL
21!
232 ANEN M3 U=z S S IS EN 6074501 MBS EE AE R0 et SZEUJ[SO 01 AE0HH MSS
MZ BILE == ASLICH oibl == Ol 018 AF2E =5 ASLICH
MAIE &ls BiE 22 MBS0l Ot & =2 A SS UEHHLICH SHXIgH THE £5301 AU HES| KA 22X E2 UE
SE I MBS AMEE 2=, IS 50l TS 2= USLICH Ol EM &S Al S0t & d¥s AYol SIAIZ =
USLICEH
U & FF L2 NS 83 X AlE £= MS0| HSoHAIL AN HYPS oA &S i 22 DASLILCH 0l

PN 221 0l TAIAES =510 24D HE Mo 2 2h2 FEU SO 2SL0UH &)1 4398 S22+ SU
A2 20 2U=GH MO BILICH &5 &Xs £ QUEE ZFD ZE ®MH L HO|E20| BS Y H2| SHAL. ®A
SO HUAS B BB SHAIQ. E= HoIZ2 XL AN SHA U0 20I=o 26
cumoz Hog & UL

S THEHD| OFF 2D i o L
S5l BONOF & B0l Y= AHE AlOE FHHIE ARG
AFel 2E =90 =2doce zX E=E ez UHEAR 0 ot 92 sigs =22+ UsU
SAUSHIAIS. 2H0ISIF SHY [ S WIS WUHL -~
X OIIAIR. ASIXIDN XEGE 201 S01S0F HE S E M| OHd 34
OISELICH WEDIS HESHE S0t 20510 A2tE olgl E— —— . =
POt i T A SIHS Z0I2Y HMES ®I| 240l 2HUM ARSI
o P , ORI AIQ. AT F=BEHLE OIIH0I0IAI LB S 22 Al2tat
%gdg{:i”};ié ﬁi*j{? Eﬁfﬁé%xleﬂi %?Lj SaEE 2O A0 H0| A0 OIS 4 USLICH
Sooie mUo| ZAOCE o LA Jies om oa MBS INE IS BA T 23 ASHUAL. MO HaS
oss =o & Qs - X5 foh NES &g E2HAIL.
HES 23 = =22z F2, gy soc wys I AWM NSS 2R Oe 84 9822 235 SA2
2ETUAIL. MBS MEs o0 S0lce ogh wy  ZONS IEES a8 olR Mol Fae + dsUb
IS olel 2AF SEs =Y 4 ABLICH
ZE HES BAGHU FUIS 2/ [ 2E T2 291101 p————
TEEASK SOIGMAID. 2l W22 MHAIL 221z AR
I 1T SO0 MBOI S5t &8 o1El R801 2B o0, wx, 35 Mop To BN B0l AL BN
= ASUL TAO0 S=8 ol T= F| AR $HS 2= Jjole of
SUO0ISO R el FRE + U002 ZFA J2lE  ME RS AR £ USUCH #X 2R et HXol
EOIS SHAMD MBS FONAIR. "M S2E' HIED ool MatE + USLICH
HEsle 20/SF "®IJF 52" HA E20o 22

24 et = 0



ALZSE] HOl HY 29S FAELICH SIHAU 22 220
NY =A=dH, =Y e E= 2 22 28d4s XsUL
MHEII0 222 22 012 20| SRl B ELICH

s, #A, A= L= JIEt DEE 2HUAM = HNSS

=
ASSHA DY AI2.
HI&GHE SH0 =GN AI2.  OE AFEolLt o@lol,
HaAsSE2 & 2H0A 15018 0ld EHAI =S StAAIL.
2 #3E, ool & sS=S=2 HEHUAM =2 15m 0l
LM AN OF FLICH
XE MEHOL SoE RAHUAM SFE ZAGHA 200k & LICH
SUE FMAE g 2440t =X Wetstll ol =

TAE MG &#IHO0F SLICH

AMZSH| H0il MZS SMUL &8 AY S0l 8leX
UL RE HE L #HS0| SHt=2 1 HEGHH 2L
U= 2RIGHY A2, AFESH)| HOl =dE 2= £35S

DAY AL, BiECl & +& S E BB ELICH

E 2 MS2 MHE6HKl LO0Lok &L
|

er

==}

=2

o

jod

o H

m
N T2
B OC,
i
Ho 10

0!

et wsas
=]

o
J

Ui 4L o
o
=

E
@
i
=

2

rr o=
>
o
i
@
1o
(=]
e
0x
o
0o
g
o
30
fr

2
Hir
=)
{0 2

o
C

o
H U
Ju

5 H0

= H

=
=

Qo Mo !
e
l
o
o
0x
i
ol
N
C
o
2
A
fr

@
30
=
o
© =
T

=
0
= o
sl
2
12
=
o

ot
Fn og
rx
flo
0%
Pl
=]
24
=
10

000 My » 5 400N o>
0o
il
=}

2
7 o

A 1o
= g
®
kJ

>
Ot
1o
>
2 o
[pal
2 on
a
|
%}
o 0
In W
S|
<
2
o
]
é
to

= oA O 0 HN YA R
>
on
i
o
_Oj
0%
00
pa P
=t
= 1io

==

=
7
1
x
fr
X
0
[
[
>
()
o
i
>
WA oo ™

o
[UE!
FO
1o
0
H0
e
02

SdIOIEE I EItEsLIT. 2d0lE odsel HS Al
208 DN $X8 25 &A2LS HEoMAIL. Sd0IE
E= HolAL 22 = UAs AN E0lLh EI0tES
FIXIAIDIX Ot&AI2. HiE2I BES =2elotil %2 E=R
Sdl0IEE XL MSE =clotAl 20t0F &LICH

= NMSS SN2 20 ZHE SWAIIIX &ZO0H0F ELICH
02 Qlof =dl0I=It N £5=0t Motd == USLICH
Sdl0lE S0 MoteH &2 & L8 =& LICH
28mmECt AL EE Bdol=d €I10 U 2 SoIU
IS BHsted D ASSHAl OHY AR,
H dsa #8 S0lU HFSS AMESIH 2 212
EHAL.

0

e 85 BAES ABH0 HB FLS(OE HAX 9F
& )2 52 4+ Y= S0l HotE & ABLICH
HTHs Xel Dol N P& L0l HMGEX MG RIS
J12010F BHLICH

PN 20! =S =oiceln, aAgs £22 AU
B amol As0| BME X2, ME ABS SAl SS51
=8 0RE ML NE Wolg AL 2yd
SE0| UOP 2ol HHIA MEIIA HEs 22l = DA
MEIAE 20L0F BHLICH

HE ALS &, BHEI2] B2 HIHBHIAI. HIAHBHAIAIL.

=]
0

ArZ2E HHE 2l e JtE & Me012t &N HIOISHALE, Ef <X

| me
DA, Yl 8 2SE Ao QS HE S
sl45ls 2g ATELITL
BHEIR] S 2% SHEY BN PBHX OHUAR(SY B2

> 40
T 0o

0N =& 1P

reHr

m

© 001 04

o

Tl

0 C 0z

i
w2
s
_O'ﬂ[

R iy
p

o

i

3).
tem M18 BiEI2] S S&otel™ System M18 S&J| 2t

YA, CHE AIAES| HHEICI HE AFE0HA DY AIR.
2ot £= S48 2 ZANAM &4 HH2IZRH
&0l SEE = USLICH HHE2 & FE 3=,
2 ZA MAEHSHNAIQ. =t 858 22, 2 102
EMol MEe = S2HQ 9|8 £XIE FotYAI2.

9 o

10 U ot
)

gl

N
J
R el

i}

s

Jb BiElE| oA =9 At

20l He 322 st M, HIEN 2o X MBS
PIES =01 =, HiIHS B = &
JIHU M HREE EHE00

= M0 p
0%
Dt
0x >
g
r
A
H
%
10
é
on
o
M
o
M
it

ot

o
=
10

s
Qﬂ
=
>
oo

=
o
Iy
on
o
02
Y
[

Mo
10
o F
i 0
[S)
o
A
1o
o
b
_Ovﬂ
>
>
0
=)
w
S
10
k>
o
0
-

EZ0/ B o= 20l NES BN
OILF ML 22 2AS SHHM H0jA
N, Aol 225K DHAIAIS.

SH2I® MB0l SHOINL HOKK &
ArEOl CHXIALE MIE0l &=a%X &

00
on
Zuw

02 Iy
HO
(73

oS tHEeelel 28

clE Ol2 tiElcle ?I82 88 A2 HE2 ¢S
& Ol HiE2le XY, =0F L 2H =8 L AH et
28Ho OF &FLICH

AMSIHE FIt QA 10| tHH2IE S22 Sdll 28t =
USLICEH

M3XIH el& Ol2 HiECIE 4822 =235g WHols
P82 782 HEs LSLILL 25 &0 & 25 HYe
HES| WFS 0= IOt =450k 5t 10 1 UHE 0l o &

210t S ol OF & LICH

BHElCl & Al :

iEelel E=gHES 25 % IHSH g4 IS
LA AIL.

HHEICl 0l & LHOIA SE0IX == DEGHYAL.
o2 L= 50 A= tiEHel=s 2S6HA DHYAIL.
FXEE 25 A0 ZHRIGHYAIL.

212 CiFol BIhsELIC

AR B0l S 2 RIH0l BME Aol NYKE

A8 A8 TIoH| PIoH SEet FO/8 JIS00FELICH

o USOZ Ot MOl MZ 4 ASLICL 00 &F0IS
BHD, HYAAD =ES HSGHIAIL.

o A0 =EEH Y 2MS Y8 + AsLID I
PS8 200 220 S =ES HSoHAAIR

o HINGHE IHEHOZ Ol 24 SM = B5 B, 20/t 2
HEX, B2 L OHEEIE R BOHIAIR.

o
H
=
N
O



>
0x
rn
=
0/
P
e

S M= Aol MSULICH tEAo Ol] 20 &
T4 gYs Soil NSS HEol MOlaHoF &LICH

= MS2 J8gez dAHdASLIO. = M3S= SHel,
2=2Y 2 012 FAE ASE 2HGHD USE O AFZELICH
AEotd £ 20| st ROIM AFE0HO0F & LICH

=, LR E= JHNE NZ2= O AtEoHAl 20t0F &LICH
Sttel CS0E 0122 OE =H2=2 ALEotAl Z0tok
LI

0l HMZS Fo4H AMESY 029 HE2=2 AESHA
DY AIR

ZAIZE AHSOHA @2
SLICH

B50°C(122°F)E XDIots 2= BiElel Mo M52
HGHAIZLICH ZOILE S0l 22 =&AIZIX OHIAI2(DH
8.

BXII BE L UiER B2 H2e 4HE R0 U

HNol £ PIGTY MBS 20| BER BES B

B0 0F BLICH

BHElZl 422 E0E AmsY X5 HME AL

SFII0IM BHE2] 22 FIAGHAIS.

302 014 HHE2) WS B RGHE B

o 25J} 27°C 0310101 SIIJt gl A0 vhEfR] B2
SHGYAL.

o HHEIZI TS 30% - 50% BXE TAC2 BHGYAIL.
SEEX 6HBOl FWE WO WS IyHo2
BHGAAL

R 22|

g ALE 20l= SC2D 02 Moz HME =M

EHOIE HABIAIR

e AFBE BHls mws 2 SYOISHN HHSS

M8 08, 20/S 25 BXS CAl 285 ®0l =

Sl RHSE OIS0 BISLICH MEAME = SXH L

2R 22IIS MBI FYUsHH HIE XS AZSLICH

Jei® S0 BEOR QI o7 2y fHES Y 4+

9 &

FABES AHBHAIQ)

Los A S0 HTB WHS B0 =ZH0ISS o2
SN2 B AREAAIR

DI QIR E R MBI UEE BE HE, 2E, ADRE
B X0l AEHZ SXIGHIAIL.

OIEZ SIS JIME HAGID HD AKX Y= sEsS
DA AIR

BtE Al MILWAUKEE 25353 MILWAUKEE 0OlHIS2
NESHIAIR., HYMU HZEH0 UX @S REES
DHE ZOIb B2 MILWAUKEE MHIA ME = 8 2ol
CRAGIAAID(BE/MHIA M FA S22 &E).

SESE=4a[

MILWAUKEE 2 AIACIt RS0 ALE0HYAIR. A= &
22 £35S UAMHOF ot= 2, MILWAUKEE ABIA SIE O
2oGHUAIL. (BE/MHIA FA 85 FX). 22 A, NS

EHEE F2E = USLICH 2 MBIA HelE0A
cteol SIME NS KRS LAdF2 MSE =S

FEIYAIRL.

Ul

= Of

26

fon

minimum
50'/16m,

X)

6 Lwa
96

N, XXXX min!

Al

=]}

=

sl
M
Ct
&
5t
t
b

Jlon

1> 40

S AE H, EEME RAIS] }

%0
|0
12
>
Fo

S A &, el BE MGt AL,

8l - ®I| dHHY B=2EF Jes
XGHAAIL.

B OAIRE0 MEDM erd  DelE
XotEE GHAAIR

25t 2A2 gXGtdE  Eo=
[01EZ SHXIXI DA AIR.

=0 A AF2BEALE HIDE Q= SoF A9
OFS Xl DAY AIR.

e 2 Y Ye 96dBLICH

o 285 AER23 (SPM)

S 37, HHE2I/Ed A HiElels ¥ 8

2019 8H H2IX DHIAI Q. S0l

B ME TR HERIS EER S )15
ANOZ SEEE WY AL PHEHOF
LICH THEFS O 218 X1 424 XIFOf
HAE X 2S=0ILE 2002 XHOI 0
oIBtAIAIR.

251 AEIIHS AERT HOolE(2E
E23)



[Pl

Q
T
i

oo
N

o

27



dayanamaiia M18 FOPH-H

e lanligmsTnan 0-2800/0-3500 min"'
anupnTuidey 508 mm

IR e NLIDA TS 25 mm
UszBnSmMnnIsein 25 mm
dwmiinenudunouves EPTA 01/2014 2.6 kg

doyatAuduidsesuniu/msdn
Fiiiaidmuanu EN 60745
Toih I sduid@sssunmu A snuiminwesinsesiiofawindu:
sriuAMNALLADS (AN K uugeiu = 3dB(A)) 84 dB(A)
szeiuAIANdss (A K udsidu = 3dB(A)) 92.4 dB(A)
atnanTdaunsaiiloanun!
Amsduaniiousin (KasmnAwas uauuAw) Aruuamu EN 60745
nsdu (a,) 3.5 m/s?

A K udsiu 0.8 m/s?

dmsudeyamnamaiiauazsedogundunuiianinsa lasmAuidmsunsidnuitanzazas TsegiigiionisTdnuvsshdmsumsTanwin

fAsion!

i“mUﬂ'l'iﬁleL‘Nﬁua LV|auMTu‘”lﬂuLanmaﬂm‘summm‘[uaaﬁmaaqnumﬁmmaaumm‘iﬁmmu EN 60745 wazonaldiusuuiiinunansausiniiariudn
wansdueiatla deonaldTumsusiiumsduiausduaniiouidostu

ssiumsaussduaniiouindiHaesduiiAaduannmsTdnundn awlsfionu maTdnunansneilusnuaesu shugunsaliaguiiunnsannil
uuzin 1y uiam'\mmﬁm‘sﬁnmmmmvau usaduazfioufidsoaninenaiinmswasuwacly dionaninssiunsdudausiduasiiouduatnsnnnaon
eumavinukinun
TiasandsaiussiuanuidsweinssunnasivaEansomesgunsalidmiolodininsowasgunsaludrusidelildldvhau  diensanssiu
msduiausduaniouastnuNneaenTAsvinUwinie

unasmsshumulasasduinduioUntleufldannavausduaniion Wi asthasnunanduaiiazaUnsaliasy Asmougualiiiogu
uamsmquwusﬂuuumswmu‘lmﬂumuuu

I\ dusou!  sudideiiotsainsiumaninaugdnduda  gn “dnsaualii” uasoravin T ldnugnlwiindon s

muAuuamsTdundadueiiamnzan Wsaiuenas  gauansTWuasmoadaimue Mvneaniudnsdamus

Adsuuazd i viiuaie Tdsese Tuauan awlinseanuiaiasnagousdiey Turin limsoviamai nazenagnTuiia
s laelisiaTa

Y\ tsi'\Lﬁauﬁ'lun'rmﬂaanﬁuslums‘lszhﬁamsi’mwiqwu"lﬁ

nanasensldindasdns Tuanwonaiitandie Tnmawm
sgndaTuaeiidssdonisiaaien  mssnifiumsiiazanau
v Tinnguwassunvatvinnluda adninriaaiidnoon dnswasdrymitifnaniinled

vﬁaamﬂmwa.nnmmm’lmaaumawuu Tufinginamamuotnasio — = o
ilawndinnsuindasvasaunsniudr mshissinssiwarlgnudon An"lmaum'\un'nm]aamnu‘lun'\'ﬂq}’qﬂn‘smmmmewu

sausiavis bisathonsdnforavinTAansumEuana s Tiwvusiowsny

1%z

fiogunsailause I lusianyanuundnaz ki dootrinernn
a'm‘i.ﬁllnﬁjanuun ﬂ'ﬁﬁlﬂﬂ']‘iallﬂﬁfuaUWQIMNW”ENQ“?}’)UHNTDH'\H
mstaiuana lufiavouadossia e

wisanmudswaanisaansiua lwilh  vihaI8avuaunsalil
Tndrvanoaadnlitn  ansdudaduniemsTgnulndruanuadluiin
aanaTiAnnsUAIUTUISINGD IWHngaTidaAdin e

bwuasaunsainsosardvaunsal  TldshasouTusisanly
1@ nsdanmsaUnsalpinamanzanaztsan lomanisunaiEuain
Tuiiale

Twidounsalildiuassidolans  nidachaunsalshufioviasaiie

fJosrumsgayidunisaiuan

T iadoailosdudsuaiio Tdimaynsalilmilossdudsunians

a5 i Taivldtaaindita/Aavionuand Tuaazvinans A S i e

FansAviaanifindansonsdouusnalnsal Msarinanu
aunsallas bimanunsTuszninensdnnsiuianiidndanionns

= o : ANNUADAALANNLGAN
vdaummmana‘[ummﬁummwsmm &

L1328

auﬁnaﬂnsnﬂmuauu%nmwuﬁ’mnuau’zum‘\ﬁu u‘iaqa'm attiton! UﬂﬂRVINF]'J'\NUﬂW‘iENVI'Nﬂ'IU ﬂ']‘ﬁUﬁ NIDUNIN MADAI

Tusieoadudaduany lwiidousdld Tufledduiaduawini ‘4 ueeadeialsaunsnliasaug wiousmaii biduAsAuAuui
Aszualnin’ onavinTWduadnlansvssaunsalinusvouvis bliiduda  wanilTgrwegeudle anaiinmsindnenygTgmudormuatufosiin



ihenuazomusnadivineuiflamnafideunisldou iringimus
i ael waenlW an wiaidonshe flonansudiunieniuduinda
dosnoan|u

mmmwuvluhﬁimmmamJaam‘du Fraamunu nioli

P

wnTdwansasiilindduian $1 o1es nsetnnsuq Medoudeluls

suipszisinniiuamsensudiu reugquanalndidos 1fin wasdeidug Tu

safl 15 wns nARuivinenu

W lguTuvsnaiiuaddwitos Wignudesaninsnuoaiuiui
vhauldosednauiiessissunmeionafiadu

aasouNanArinouldnu amaseuinshianaumiali 4a4 a5
asuTur T lddndsgunsalllesduuasiidu Hotugndoauazmiunin
WasuSuduEDpAous gL mmaaummuumLmaiﬁum‘ﬁd
Tnansolu

Fudaulainansausioguaaue
wadinuseuanail b ldsunsilnduTdnunandaer
muLnuu'muua-aﬂﬂsmﬂaqnums"lmUumnﬂsqﬂaﬂﬁuﬁmﬁm%’ win

Ut Tuiudidieaiiinaanmauanniigels ieumnntissusy
swwnisn e gwmilevia naietiosdulaiTwmuan lufaviuTudu
Aunfinsiadou lm

wTdaunsalionaunilosdn thy wiesgmuldqudas ouande
nsousnwlsa

fulitiiuauazanna oo  mmSousunaiauluonavinTwgaas
Auna o

asaaou i Taih Tuidesas liduiadudsanouTdrunandouei

waeildmudosdausionll  asdasduiiduhasstudhofiovisan
Fulimiuegiane dounlaiaiicuiuimuaonsiy guaali
i TWlgdudmsumbsunioiula  mnsfusossousiuinmiior
a4 TusaTdindosiiovenus:u:

T‘U Lﬁauﬁmﬁmmauﬂumn Tﬂ'immumuausﬂunuauﬁm‘immnun
mmynmmsnmm‘[uum M’]MLE)WNE)M‘SEJ'LL']HE)G\'S»M'NQTULaE)LWﬁEJTi—L
i LL‘MLNTG\*] ‘I/IE]'WﬂﬂU'\G]MSE]G]mle] MWNﬁNNHTU LﬁE]iJ‘Vl‘iE)U'\‘@\ﬁﬂU’]
Namnmmaumwa*ﬂammmuummaﬁaan

MWNNHT?YNHMHNWIMG]WN Jnun stmmamTMJ[uLaamaLLamuwﬂ'ﬁaq
vlﬁ\ T‘Uﬁmammwmaqmniuumuuuwﬁm

WnnenoudaAmioruiidouwaTnainin 28 uu. wioAsming i
winlgeandvue maiAuniniluidosandouanle

Thdonsinusinin linsoidoniioit lildlwidedonAvitiournTnay

msldaunsaltlossunsldduazanauainisn lunsladudison
[(GENEH inunﬁaﬁmfywmmau) Q’[qﬁ'\uﬁaﬂﬁmwszﬁmﬁﬁdLﬂuv‘uu«w
SuaaiAnduluiuiiviem

ﬂ Asiou! vnnvnandnriian IinNsAsuNsHionatiguus
waolsuAuRaUna TUiﬁmﬂmTﬂﬁmumumuaum‘nnaaumwLﬁnmuwsa
ananamnusInsduaniousinan mindduley ildsuenuids
ww s Wadd audusnns ildsueuann snifiumstouusamso
Wasu

AOAYALUALNDTDDNABUISHNTVINAT TR ¢ FUNAR ST

Fuisuuneosi [udrsupszasiifounso lasmswvinay
nmiwwas MILWAUKEE suwusieadiniiosnsndanadon

A7

liAugauusiees Hnuduinnsuiitulan: (Aussionsdoneas)

szrvs’rwmun.nmm‘s System M18 gushensadmsu System M18
winiu ath uunmedannszuudu 4

rﬁmwumLma‘smn‘i’aﬂﬁmmmmmLmawLﬁumumﬂmamuﬂumvﬁama
Tqi'ﬁumunmnmu"lﬂ wnduafunsaLUAIeE  TA S0Vt
mau wnasauuAwatien den IWhseihetiies 10 uiiuas
Tuwuuwngiiud

fouinIANIAEIAUANNYADAS VD INUNLNDE

PN dusiou! 38ananudsunmaalnlng mesuiaduduuana
uaraNMdugEoNAnAMY  NANSAANRT  agNesaee  Aaw

uumees  wialmdesnnsa lwasluvesmamseudes Tnuosmarduidng
muTu waammiifinnsiansounsotn ienana wAnmsaneas s
wu hwza asefivenamnssuuwile uasnandauwilonansosd
dunannmsnond 1usiu

AspUdIBuazAISIAAY

N
nya Tfnunansauel iuuninodoan wasUdes iunoudaifunsoun
the

anuasanainaulanUasisnuaeenannnandael  douduliTui
wituasiiu  uasAssassnweMIAles duding lisnansnidhdels
mu"lﬂumqmnm‘smuqmsnm‘sau WU ansieiivihauuas 1nde azany
huds aghdaiulinaaud

mndasmsousolassunmu:  Tdanansnueililasain Tanansn
agunfonnnauld  wietloariuliTniy ldsuunaiiunsonansnusias
W

asiAdoudnuuunmasalsun

wusnosaidunlossuagynisTddermuaniunguuisvesadud
suaTI

F]'ﬁlﬂﬁi]ui]']i]LLUGleaiaLMﬂNle)DaLLQ~m0~!6ﬂ Wiunsenudorinnuauaz
ﬂ.{]i“LUUU‘VNTLﬁ“G]UVI ENETLL Uszna warszninausuna

o Jlamunsavudaunimosvununldlos lifigorivuale was

° mimumuummaiaLsuuvlaaauwﬁdw‘numﬂmﬂuﬁuﬂﬂaﬁuﬁaq
sfiumsneTdngsaudouinsodudiiisussy  msesoums
YuAUAz rnsvuaNdassiiiuns IasyAaInsinIumsilnousuun
udwinsiu LLa~Tus~v\'mm’uuumsmamm‘ﬁmmﬂmmmmamau
Adugua

Llewusuuuninos:

o amaaouTiuilandasouunneddsumsuntiosuasinauiuiie
Yoariulwindonaas

o Tusaamagluilainuusinedldsunsussaiurestuiunaie
asdumsviuiwdon

o Fumdeushuuunnodiunnnios
aTadoUAUUSENInAURo Do AU RLIGL

ANUFANTIAED

0.
|

usiA ldanansnAndailaso
somosie luionaAaduTunsldnuuacy

fauliasesiioasldsumsTgmuitdmun
mwmﬁmmummaaau"lm
sufumsmsauanTafuiiauiiondnidoenseisioluil

o  msuaduiAanuSIEUAsTIoW Fuusnuiduanzva
wanAnwiiazat Ignudasiorudunaum

ossiaAn luonavin Tigryidomnuanunsa lums ey anuaunsal
Yasrumslddunazanfdnsuznains dou

msuaduilesnniawianiins:diu
AAIIENIARANNAUN
nan

auTdeUnsaitlosdueaen
nufiouazsaan s IuNuaADR

an'iwn'\sslszh'mwn'mum

|

wdondausiniy it ldansileanuuuinamsunsldnuamsusnwiniu
wWomnulaoasy  desmuaunansasiainuninzanlan lofovkass
Frawinniu
wandsitoonuuuinionsIgnulussison  Teuiinauszasdine
dondulivia Livuredn uazduliignuaiIndidus

AT ITNUNAA U TuANMWINARDNTILTINA T LA AR BIND

wansausiit i Ifoonuuuiiasianan sult wioAsusuly liasTy
AudmsUaaUsaEButaamitaannnssauso

W lguandausiiuonmile luannslonuuuulng

e 29



wuaLmnos

. _____________________________________________________________________________________________|
*zmu;umma{luuummmmaTMamﬁuuﬁqmnmw‘ﬁ%uav daoy 4-5
A ms:wmsnmmmetmasmmvluvlmﬂnmm‘[% ssusnileniou s g

UivﬁmsmwwawmuumLmasa-amaqmﬂamunumn'n 50°C (122°F)
uanLauq"luTMﬂﬂuamummwsamwsamﬂunmmu (1@uesiomnuson
LAw)

doamiuguanmuazenamihduiamunsaduyauunines
Wednonumsldiu msmsanunned dundensgnu

wasnmenyuuamed Wuuitan  Tnesuauuninedoanainiiaunsa
o lwidia

dmsuzauuainasitdosnmsiAuTiuuad 30 u:

o IAuYAUUALRDE [iTloaumnaiishnin 27°C wasnanidseanudu

o AugauUmnDs Hiiusza 30% - 50%

o Tiwnsauusmadanuundinannifouiiiu

AU

|

watmsTgnuusiazaga Tvneanuazonasiasonasiioduas
WARAUIHyuRIisouiN

naansldnuusiazass  AdaayianoenainTuidenshouusauda
umaammuuuaaauw@aﬂmnuauuama‘rm‘rwnaummuﬂaanTn
doundudu  Wwanvouusih e lsihotlesiuatiuuasihiundodu
wuvalstidensnszausiis.  uaraneuidssiiasldsunisunaisu
nmsduiiaduluides  dmsudayalfnfunansasinnanuaisei
WaNzau T‘Uﬁmmmmaﬂuﬁuuu‘ims MILWAUKEE Tnathu (@swumsm
agAudNIsTuUszAL/AuduinIsva)

matu auerdamasauTudndniesnoumslanulas laisns
s

Titon  adnuazangTustwmiunuie i Taiiasoser Tuanwit
vinnuldesaasnsiy
aaAUIAssanAsuduAuiidnnsonioldumuiioanuiaonsdy

Tﬁaﬂnmhawuaw‘iuehumiawm MILWAUKEE wiiiu winsniu
mNLLJaUu'ﬁuﬂ'JuVlVLNVLm‘iu‘thmNmu Tusndnsiowtinnuusmsves
MILWAUKEE T'dsmsmuﬂaiﬁusuﬂsmu/n‘imsmmm)

vnuamnsadinmnassanedudulsznovvasnandauatls wnsoans
ol ¢

TﬂimyumvmmNamﬂmmmwuw‘swﬂmmsLa%un‘suuuamn wards
ﬂam‘iaawlmLLmuusnﬁmuTumamumamm

m%'muu

534! dusion! Sumsa!

Tusasumuusietwssiasrisnowsildingosdio

noRYALUAIMDADaNAaMENATVINASIR 9 AU
WanAual

Muuenilsiunnasi [9wan sl

TuseanuaunsaiUnilasnaleiu

@

50
15m|

iy,

%)

) Lwa
96

N, XXXX min!

munsfiofududmsunumin

auynuazsaavintlosiulane

sunal - snwspsinaanansadwinddsawe
GHE)

AaBsNENTsivasafuanHAR ATl A sy
uARATITUNDY

atnduialuidesiiAnasdnogiiotlosiunisuin
[uania

st Tt Tuvasiidunnniondivenisuluv i
Wunn

ssfuAnAIAIisUsasde 96 Indiua

Fameid bifi Inansiownit (SPM)

atniaiTasfiolniin uusined wunimosviinwnsa
dhlesmsupTunsaisou dosiiainosiiolnin
HATLURLADATINL A EANSITN UL A INLARIN
Tussanuisludadiiduinsiudunadon a5
aourudigunaluissfiuvesnmumniosudUan
dmsuuusnihTumssluidanasaafusiusu

samanui Rnzsldan i bifilnan

Thast

NFTUANFI



DATA TEKNIS M18 FOPH-HTA

Kecepatan tanpa beban 0-2800/0-3500 min-'

Panjang Bilah 508 mm
Jarak gerigi 25 mm
Kapasitas pemotongan 25 mm
Bobot sesuai dengan Prosedur EPTA 01/2014 2,6 kg
Informasi deraul/vibrasi
Nilai terukur yang ditentukan sesuai EN 60745.
Biasanya, level kebisingan tertimbang A dari alat adalah:
Tingkat tekanan suara (K Ketidakpastian=3dB(A)) 84 dB(A)
Tingkat daya suara (K Ketidakpastian=3dB(A)) 92,4 dB(A)
Pakailah pelindung telinga!
Total nilai vibrasi (jumlah vektor di ketiga aksis) ditentukan sesuai EN 60745.
Getaran (a,) 3,5 m/s?
K Ketidakpastian 0,8 m/s?

Untuk data teknis dan daftar sumber daya (powerbase) yang bisa digunakan untuk kepala (head) perangkat tertentu, lihat instruksi
pengoperasian head perangkat tersebut.

PERINGATAN!

Tingkat emisi getaran yang diberikan dalam lembar informasi ini telah diukur sesuai dengan uji terstandar yang diberikan dalam
EN 60745 dan dapat digunakan untuk membandingkan satu produk dengan yang lainnya. Dapat digunakan untuk penilaian
pendahuluan terhadap paparan.

Tingkat emisi getaran yang dinyatakan mewakili penggunaan utama produk ini. Namun, jika produk digunakan untuk penggunaan
yang berbeda, dengan aksesori yang berbeda, atau pemeliharaan yang kurang memadai, maka emisi getaran mungkin akan
berbeda. Hal ini dapat meningkatkan tingkat paparan secara signifikan selama periode kerja total.

Perkiraan tingkat paparan terhadap getaran juga harus memperhitungkan saat-saat ketika alat dimatikan atau ketika produk
sedang dinyalakan tetapi tidak benar-benar melakukan pekerjaan. Hal ini dapat menurunkan tingkat paparan secara signifikan
selama periode kerja total.

Identifikasi langkah-langkah keselamatan tambahan untuk melindungi operator dari efek getaran, seperti merawat peralatan dan

aksesorinya, menjaga agar tangan tetap hangat, dan mengatur pola kerja.

m PERINGATAN! Baca instruksi ini dengan seksama dan
kenali fungsi kontrol dan penggunaan produk dengan
benar. Simpan semua peringatan dan petunjuk sebagai
referensi sewaktu-waktu.

A PERINGATAN KESELAMATAN PEMANGKAS
TANAMAN PAGAR NIRKABEL

Jauhkan semua bagian tubuh dari mata pisau. Jangan
melepaskan material yang dipotong atau menahan
material yang akan dipotong ketika bilah bergerak.
Mata pisau masih akan bergerak setelah sakelar dimatikan.
Kelengahan saat mengoperasikan pemangkas tanaman pagar
meski sekejap dapat menyebabkan cedera pribadi yang serius.

Bawalah produk dengan mengangkat gagangnya
dengan posisi mata pisau berhenti dan jari-jari menjauhi
semua sakelar daya. Penanganan produk yang tepat
akan mengurangi kemungkinan cedera pribadi akibat bilah
pemotong.

Saat memindahkan atau menyimpan produk, selalu
pasang penutup mata pisau. Penanganan produk yang tepat
akan mengurangi resiko cedera pribadi akibat mata pisau.

Pastikan semua sakelar daya dimatikan saat

membersihkan material yang tersangkut atau
memperbaiki unit. Pergerakan produk yang tidak terduga
saat membersihkan material yang tersangkut atau saat
menyervis dapat mengakibatkan cedera pribadi yang serius.

Pegang produk hanya pada permukaan yang berinsulasi
karena mata pisau dapat menyentuh kabel tersembunyi.
Mata pisau yang menyentuh kabel yang 'teraliri' dapat
membuat pembatas trimer yang terekspos menjadi 'teraliri' dan
menyebabkan operator tersengat listrik.

Jauhkan semua kawat dan kabel dari area pemotongan.
Kawat atau kabel listrik bisa disembunyikan di pagar atau
semak-semak dan dapat terpotong secara tidak sengaja oleh
mata pisau.

Hindari penggunaan mesin dalam kondisi cuaca buruk

khususnya ketika ada risiko sambaran petir. Langkah ini
mengurangi risiko tersambar petir.

A PERINGATAN KESELAMATAN TAMBAHAN
UNTUK PEMANGKAS TANAMAN PAGAR

Untuk mengurangi risiko tersengat listrik, jangan
gunakan produk di dekat saluran listrik. Kontak dengan
atau menggunakan produk di dekat saluran listrik dapat
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menyebabkan cedera serius atau sengatan
mengakibatkan kematian.

Selalu gunakan dua tangan saat mengoperasikan produk.
Pegang produk dengan kedua tangan untuk mencegah
kehilangan kendali.

Selalu gunakan pelindung kepala saat mengoperasikan
produk dengan posisi di atas kepala. Puing-puing yang
jatuh dapat menyebabkan cedera pribadi yang serius.

PETUNJUK KESELAMATAN TAMBAHAN

Jangan pernah membiarkan anak-anak, orang dengan
kemampuan fisik, indra atau mental yang kurang atau tidak
berpengalaman dan berpengetahuan atau orang-orang yang
tidak paham dengan petunjuk penggunaan menggunakan
mesin ini, peraturan setempat dapat membatasi usia operator.
Bersihkan area kerja sebelum digunakan. Pindahkan semua
benda, seperti tali, lampu, kabel, atau benang yang dapat
terlempar atau tersangkut dalam alat pemotongan.

Periksa alat pemangkas akan adanya benda asing, seperti
kawat pagar.

listrik yang

Jangan pernah menggunakan produk di dekat pos, pagar,
bangunan atau objek tidak bergerak lainnya.

Waspadalah akan benda yang terlempar atau beterbangan.
Jauhkan pengamat, anak-anak dan binatang peliharaan
sejauh 15m dari area kerja.

Jangan mengoperasikan alat di bawah pencahayaan yang
buruk. Operator membutuhkan gambaran yang jelas akan
area kerja guna mengidentifikasi potensi bahaya.

Periksa produk sebelum digunakan. Periksa apakah ada
pengunci yang longgar, dll. Pastikan semua pelindung,
dan tuas terpasang dengan baik dan aman. Ganti semua
bagian yang rusak sebelum digunakan. Periksa akan adanya
kebocoran paket baterai.

Jangan memodifikasi produk dengan cara apa pun.

Jangan membiarkan anak-anak atau orang yang tidak terlatih
menggunakan produk ini.

Gunakan pelindung mata dan telinga keseluruhan saat
mengoperasikan produk. Jika bekerja di dalam sebuah area
di mana ada risiko benda jatuh, pelindung kepala harus
digunakan.

Ikatlah rambut yang panjang sehingga rambut berada di atas
bahu agar tidak tersangkut di dalam bagian alat yang bergerak.

Jangan menggunakan produk ketika Anda sedang lelah, sakit,
atau di bawah pengaruh alkohol, obat-obatan atau dalam
pengobatan.

Jaga pijakan dan keseimbangan tetap kokoh. Jangan
melampaui batas. Menjangkau terlalu jauh dapat menyebabkan
hilangnya keseimbangan.

Sebelum menyalakan produk, pastikan bilah pemotong tidak
akan menyentuh apa pun.

Selama mengoperasikan pemangkas tanaman pagar, selalu
pegang dengan kuat dengan kedua tangan pada kedua
gagangnya. Pastikan posisi pengoperasian aman dan
terlindungi. Produsen tidak merekomendasikan penggunaan
undakan atau tangga. Jika pemangkasan yang lebih tinggi
diperlukan, gunakan alat penjangkau yang diperpanjang.

Bilah ini tajam. Ketika menangani rakitan mata pisau, gunakan
sarung tangan pelindung antiselip yang kuat. Jangan letakkan
tangan atau jari Anda di antara bilah atau dalam posisi di mana
tangan atau jari Anda dapat terjepit atau terpotong. Jangan
pernah menyentuh bilah atau memperbaiki produk kecuali
paket baterai telah dilepaskan.
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Jangan memaksakan produk melalui semak-semak yang
rimbun. Hal ini dapat menyebabkan bilah tertaut dan melambat.
Jika bilah melambat, kurangi kecepatan.

Jangan mencoba untuk memotong batang atau ranting yang
lebih besar dari 28 mm, atau batang dan ranting yang jelas-
jelas terlalu besar untuk diumpankan ke dalam bilah pemotong.

Gunakan gergaiji tangan tanpa listrik atau gergaji pemangkasan
untuk memangkas batang besar.

Penggunaan  perlindungan  pendengaran  mengurangi
kemampuan untuk mendengar suara peringatan (teriakan atau
alarm). Operator harus memberikan perhatian ekstra atas apa
yang terjadi di area kerja.

m PERINGATAN! Jika produk mati, rusak berat, atau mulai
bergetar secara tidak normal, segera matikan produk dan
periksa kerusakan atau identifikasi penyebab getaran. Bagian
manapun yang rusak atau aus harus diperbaiki sebagimana
mestinya atau diganti oleh pusat layanan resmi.

Lepaskan paket baterai sebelum memulai pekerjaan apa pun
pada produk.

Jangan membuang unit baterai bekas dalam sampah
rumah tangga atau membakarnya. Distributor MILWAUKEE
menerima kembali baterai usang untuk menjaga lingkungan.

Jangan menyimpan paket baterai bersama benda logam
(risiko arus pendek).

Hanya gunakan pengisi daya System M18 untuk mengisi daya
paket baterai System M18. Jangan menggunakan unit baterai
dari sistem lain.

Asam baterai dapat merembes dari baterai yang rusak akibat
beban atau suhu yang ekstrem. Jika asam baterai mengenai
Anda, segera cuci dengan sabun dan air Jika mengenai mata,
bilas sebanyak-banyaknya selama setidaknya 10 menit dan
segera dapatkan penanganan medis.

PERINGATAN KESELAMATAN BATERAI TAMBAHAN

E PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko kebakaran,
cedera pribadi, dan kerusakan produk akibat hubungan arus
pendek, jangan pernah merendam alat, baterai atau charger
Anda dalam cairan atau membiarkan cairan mengalir di
dalamnya. Cairan korosif atau konduktif, seperti air laut,
bahan kimia industri tertentu, dan produk pemutih atau yang
mengandung pemutih, dan sebagainya, dapat menyebabkan
hubungan arus pendek.

PENGANGKUTAN DAN PENYIMPANAN

Matikan produk, lepaskan baterai dan biarkan alat menjadi
dingin sebelum menyimpan atau mengangkutnya.

Bersihkan semua material asing dari produk. Simpanlah di
dalam tempat yang sejuk dan berventilasi baik yang tidak
dapat dijangkau oleh anak-anak. Jauhkan dari bahan-bahan
korosif seperti bahan kimia untuk berkebun dan garam peluruh
es. Jangan simpan di luar ruangan.

Untuk pengangkutan dengan kendaraan, amankan produk dari
pergerakan atau kejatuhan agar tidak menyebabkan cedera
terhadap seseorang atau produk itu sendiri.

MENGANGKUT BATERAI LITIUM

Baterai litium-ion tunduk pada persyaratan Legislasi Barang
Berbahaya.

Pengangkutan baterai litium-ion harus dilakukan sesuai

peraturan dan perundang-undangan lokal, nasional dan
internasional.



e Pengguna dapat membawa baterai di jalan tanpa peraturan
lebih lanjut.

Pengangkutan komersial baterai Litium-ion oleh pihak
ketiga tunduk pada peraturan Barang Berbahaya.
Persiapan pengangkutan dan pengangkutan harus
dilakukan oleh orang yang terlatih dan prosesnya harus
didampingi oleh pakar yang terkait.

Ketika mengangkut baterai:

e Pastikan bahwa terminal kontak baterai terlindungi dan
terisolasi untuk mencegah korsleting.

Pastikan wadah baterai sudah dikencangkan agar tidak
terpengaruh oleh pergerakan di dalam pengemasannya.

e Jangan mengangkut baterai yang retak atau bocor.

Tanyakan kepada perusahaan pengiriman untuk memperoleh
pemberitahuan lebih lanjut.

RISIKO RESIDU

N
Bahkan ketika produk digunakan seperti yang ditentukan,
masih tidak mungkin untuk sepenuhnya menghilangkan
faktor risiko residual tertentu. Bahaya berikut mungkin timbul
dalam penggunaan dan operator harus memberikan perhatian
khusus untuk menghindari hal-hal berikut:

e Cedera yang disebabkan oleh vibrasi Pegang produk
dengan menggunakan tuas yang disediakan dan batasi
waktu kerja dan paparan.

Berada di lingkungan yang bising dapat menyebabkan
gangguan pendengaran. Gunakan pelindung telinga dan
batasi paparan.

Cedera akibat terbangan serpihan Gunakan pelindung
mata, celana panjang tebal, sarung tangan dan alas kaki
yang kuat setiap saat.

KONDISI PENGGUNAAN KHUSUS

Pemangkas tanaman pagar tanpa kabel ini hanya
dimaksudkan untuk digunakan di luar ruangan. Untuk alasan
keamanan, produk harus dikendalikan dengan menggunakan
kedua tangan.

Produk ini dirancang untuk penggunaan di rumah atau
keperluan rumah tangga. Alat ini dimaksudkan untuk
memotong dan memangkas tanaman pagar, semak, dan
tanaman serupa.

Alat ini harus digunakan dalam kondisi
berpenerangan baik.

Alat ini tidak dimaksudkan untuk memotong rumput, pohon,
atau cabang pohon. Alat ini tidak boleh digunakan untuk tujuan
lain selain pemangkasan tanaman pagar.

kering, dan

Jangan gunakan produk ini selain penggunaan normal yang
telah dinyatakan.

BATERAI

Pek bateri yang belum digunakan dalam satu jangka masa
perlu dicas semula sebelum digunakan.

Suhu yang melebihi 50°C (122°F) akan mengurangi kinerja
paket baterai. Hindari paparan berkepanjangan terhadap
panas atau sinar matahari (risiko panas berlebihan).

Kontak pada pengisi daya dan paket baterai harus dijaga
kebersihannya.

Untuk masa pemakaian optimal, paket baterai harus diisi
dayanya hingga penuh setelah digunakan.

Untuk memaksimalkan masa pemakaian baterai, lepaskan
paket baterai dari pengisi daya setelah terisi sepenuhnya.

Untuk penyimpanan paket baterai lebih dari 30 hari:

e Simpan paket baterai jika suhu berada di bawah 27°C dan
jauhkan dari kelembapan.

e Simpan paket baterai dalam kondisi terisi dayanya 30% -
50%.

e Jika penyimpanan paket baterai mencapai enam bulan, isi
daya baterai seperti biasa.

PEMELIHARAAN

Setelah penggunaan, bersihkan produk dan gagang dengan
kain yang halus dan kering.

Setelah setiap kali digunakan, bersihkan sisa kotoran dari
bilah dengan sikat yang kaku, dan kemudian oleskan pelumas
pencegah karat dengan hati-hati sebelum memasangkan
kembali pelindung bilah. Produsen merekomendasikan Anda
untuk menggunakan semprotan pelumas pencegah karat
untuk pemerataan dan mengurangi risiko cedera pribadi akibat
kontak dengan bilah. Untuk informasi tentang produk semprot
yang sesuai, hubungi salah satu pusat layanan MILWAUKEE
kami. (lihat daftar alamat pusat garansi/layanan kami).

Lumasi mata pisau sedikit sebelum digunakan jika perlu
dengan menggunakan metode di atas.

Selalu kencangkan mur, baut dan obeng untuk memastikan
bahwa mesin dalam kondisi kerja yang aman.

Periksa mesin dan ganti komponen yang aus atau rusak demi
keselamatan.

Gunakan hanya aksesori MILWAUKEE dan suku cadang
MILWAUKEE. Jika komponen harus diganti, namun belum ada
penjelasannya, hubungi salah satu agen servis MILWAUKEE
kami (lihat daftar alamat penggaransi/servis).

Jika diperlukan, gambar pecahan komponen dapat dipesan.
Sebutkan tipe produk dan nomor seri yang tertera pada label
dan pesanlah gambarnya pada agen layanan setempat.

SIMBOL

A

PERHATIAN! PERINGATAN! BAHAYA!

Baca petunjuk dengan cermat sebelum
memulai menggunakan produk.

Lepaskan paket baterai sebelum memulai
pekerjaan apa pun pada produk.

Selalu pakai kacamata saat

menggunakan produk ini.

goggle

®
o

Pakai pelindung telinga.

Kenakan sarung tangan anti-selip yang kuat.
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Selalu gunakan pakaian dan sepatu
pelindung.

v BAHAYA! — Jaga jarak yang cukup dari

/‘%n““ saluran listrik.
ptinn Pastikan pengamat/penonton berada pada

jarak aman dari produk ini.

Untuk mencegah cedera serius, jangan
sentuh bilah pemotong.

% Jangan menggunakannya di tengah hujan
atau membiarkannya di luar saat hujan.

Lwa

96 Tingkat daya bunyi terjamin adalah 96 dB.
dB

nXXXXmin" | angkah tanpa beban per menit (SPM)

Jangan membuang alat-alat listrik, baterai/
baterai isi ulang bersama-sama dengan
sampah rumah tangga. Peralatan listrik

dan baterai yang telah mencapai akhir
masa pakainya harus dikumpulkan secara
terpisah dan dikembalikan ke fasilitas daur
ulang yang kompatibel terhadap lingkungan.
Tanyakan kepada pihak berwenang atau
peritel setempat mengenai daur ulang dan
titik pengumpulan.

n Laju gergaiji tanpa beban
0
\V/ Volt
_ Arus Searah
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